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Study on the Fragments of the 

Dunhuang Manuscript “Newly 

Revised Materia Medica” 
 

王国巍14, 西华大学，中国 
Wang Guowei, Xihua University, China 

 

摘要 

由苏敬等二十多人集体编纂完成的《新修本草》系统地总结了唐以

前的中药学成就，是我国第一部由国家颁布、具有药典性质的本草

著作，敦煌写本《新修本草》共有 6 件，从书写形式上分析，朱墨

杂书的书写形式，可能是目前最接近唐代《新修本草》原貌的残卷

本。敦煌写本《新修本草》残卷记载了许多种中药,与目前我国通

 
13  本论文为中国出土医学文献与文物研究中心项目（编号：

2020C02）研究成果。 

14  研 究 方 向 ： 中 国 传 统 文 化 、 敦 煌 学 ， 电 子 邮 箱 ：

scwgw123@163.com 
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行的本草文献相对校,发现目前通行本草文献中存在同一药物的记

载虽有不同之处，但大体上无明显错误。敦煌写本《新修草本》是

传世的珍品，建国以来，我国学者对它的研究基本上都是各归其类，

主要从医学角度研究，如果书法艺术的角度综合起来加以研究和利

用，也许会给敦煌写本《新修本草》带来更加广阔的新天地。 

 

关键词 

敦煌、写本、新修本草、通行本、书法 

 

Abstract 

The newly revised Materia Medica compiled by Su Jing and other more 

than 20 people systematically summarizes the achievements of traditional 

Chinese medicine before the Tang Dynasty. It is the first materia medica 

work with Pharmacopoeia nature issued by the state in China. There are 

6 Dunhuang manuscripts. From the perspective of writing form, the 

writing form of Zhu Mo miscellaneous books may be the closest to the 

Tang Dynasty A fragmented version of the original appearance of the 

newly revised materia medica. The Dunhuang manuscript of the newly 

revised materia medica records many kinds of traditional Chinese 

medicine, which is compared with the current current materia medica 

literature in China. It is found that the records of the same drug in the 

current current materia medica literature are different, but there are no 

obvious errors in general. The Dunhuang manuscript of the newly revised 

materia medica Basically, it is a category of ancient Chinese literature 

search. The research of Chinese scholars basically belongs to their 

36



 
 

  

category. The study is mainly from a medical perspective. If the angle of 

calligraphy is studied and utilized together, it may bring a new and more 

new land to the Dunhuang manuscript. 

 

Key words  

Dunhuang, manuscripts, newly revised Materia Medica, general books, 

calligraphy 

 

唐朝显庆四年（657 年），由苏敬等二十多人集体编

纂完成的《新修本草》（又称《唐本草》）系统地总结了

唐以前的中药学成就，是我国历史上第一部由国家颁布、

具有药典性质的本草著作，比欧洲纽伦堡政府在公元

1542 年颁行的《纽伦堡药典》早 883 年，所以说，《唐本

草》不独是中国最早的药典,同时也是世界上最早的药典。

在纪念唐本草编成 1300 周年之际，尚志钧、谢海洲共同

撰写了一篇名为《我国历史上的第一部药典——唐本草》

的文章。15  

该《新修本草》共五十四卷，包括正文二十卷、目录

一卷，《新修本草图》二十五卷、目录一卷，《本草图经》

七卷。《本草》部分主要在梁代陶弘景《本草经集注》的基

础上增加部分新药、注文重新编订而成，共收载药物 850

种，分为玉石、草、木、兽禽、虫鱼、果、菜、米谷、有

 
15 尚志钧、谢海洲《我国历史上的第一部药典——唐本草》，中国

药学杂志 1959 年 10 期，第 498-501 页。 
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名未用九类，主要论述药物名称、性味、主治和附方等，

在编写体例方面遵从朱墨分书的原则。《药图》根据实物绘

制，《图经》是对《药图》的说明，主要论述药物产地、形

态鉴别、采药时日和炮制加工等。书中订正药物纰缪 400

余处，增加药物百余种。由于当时正处于唐朝全盛时期，

中外经济文化交流十分活跃，有不少外来药品通过贸易进

入我国，如安息、龙脑、郁金、胡椒、茴香等等。鸦片一

物就是由波斯地区当贵重药物运进中原的。其中还记载了

用白锡、银箔、水银调配成的补牙用的填充剂，这也是世

界医学史上最早的补牙的文献记载。  

该书由政府组织编纂，在本草编纂史上具有承前启后

的价值，基本可代表唐朝药学水平。本书不仅流传的范围

广，而且流传的时间也久，自 659 年始，直至十世纪的中

叶，三百多年中，中国、日本等国医家多把它列为必读之

书。 

   宋开宝以后，原本渐次亡佚，如今只有正经二十卷尚有

敦煌写本（归义军时期 851-1036 年）、日本写本残卷。本

草部分中的绝大部分为《开宝本草》、《嘉祜本草》、《证类

本草》、《本草纲目》、《本草品汇精要》等本草文献所继承，

图经部分收载于《蜀本草》及《千金翼方》中。唐代陈藏

器以此书为对象进行补遗解纷，编成了《本草拾遗》（739

年）。此后五代后蜀及宋代诸官修本草，均以此书为蓝本进

行补订。2008 年有日本江户末期古抄本残卷十卷，自从

2000 年以来多次影印出版。另有敦煌发现的此书古抄残篇

三种，流落海外。根据以上残卷及 2008 年保存在《证类本
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草》、《千金翼方》诸书中的该书内容，日人冈西为人及中

国人尚志钧分别辑复了《新修本草》。冈西为人《重辑新修

本草》先后由台湾中国医药研究所（1964 年）及日本学术

图书刊行会（1973 年）影印。尚志钧《唐 · 新修本草》于

1981 年由安徽科学技术出版社出版。  

敦煌写本《新修本草》共有 6件，S．4534存卷十七果

部、卷十八菜部之末和卷十九米部的个别药物，S．9443

存卷十七果部二药残文，P．3714存卷十 30种药，P．3822

存卷十八菜部 8 种药，国家图书馆 BDl2242 和日本杏雨书

屋羽 40 均为卷上序例，两件可以缀合。 

敦煌写本虽为断篇残帙，其纸本大小为：31*1098 cm，

但为现存最早的传本，十分珍贵。笔者对敦煌写本《新修

本草》残卷进行研究之后，有以下三个方面的研究心得。 

第一，从书写形式上分析，朱墨杂书的书写形式，可

能是目前最接近唐代《新修本草》原貌的残卷本。如图所

示： 
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可以清楚地看出，“大温有大毒”是黑色的，“主大风…

气行”是红色的，后面的“疗头面风去来疼”又是黑色的。其

它的残卷也多是这种朱墨书写的形式居多，只有少数几页

全是黑色的字。这一点值得我们重视。上海中医药大学科

技人文研究院于业礼先生在《敦煌〈新修本草〉残卷概说》

一文中也有类似的看法，16值得关注。 

第二，敦煌《新修本草》残卷记载了许多种中药,与目

前我国通行的本草文献相对校,发现目前通行本草文献中存

在同一药物的记载虽有不同之处，但大体上无明显错误。 

辽宁中医药大学刘秀峰、谢明在参与主持 2018 年国家

中医药管理局项目的时候，两人共同发表了一篇文章《敦

煌“新修本草 P.3714”药物记载在后世本草文献中的异同及

考释》，17  对这个相关问题已有较为详细的考释，兹不再重

述，仅就笔者个人浅见和不同，略作补充与商榷。 

刘秀峰、谢明在自己的文章中，明确地说：“敦煌新修

本草 P.3714 残卷记载了《新修本草》卷十草部下品之上的

30 种药物,将其同目前通行的主流本草文献（辑复本或点校

本）相比,发现目前通行的主流本草文献（辑复本或点校本）

中存在同一药物的记载有断句不同、记载不同以及选字用

 
16 于业礼《敦煌〈新修本草〉残卷概说》，南京中医药大学学报(社

科版)2020 年 1 期，第 39 页。 

17  刘秀峰、谢明《敦煌“新修本草 P.3714”药物记载在后世本草文献

中的异同及考释》，中药材 2020 年 5 期，第 1248-1251 页。 
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词不同等问题。这种情况的存在,极易产生歧义,不利用传统

药学的传承,也有碍于对部分药物的正确认知。”笔者认为，

目前通行的主流本草文献（辑复本或点校本）是刻印本，

敦煌残卷是手写本，这两个不同形式的版本无论如何是必

然存在差异之处的，不能一概而说其早起手写的就必然正

确、后出刻本就必然错误，要具体细化来辩证看待这些不

同之处。同时，目前通行的主流本草文献中存在同一药物

的记载有“断句不同”这个问题，比着认为这不是残卷和通

行本的问题，不应该归为差异点，因为，大家知道，我国

古代典籍没有使用现代的新式标点，句读问题是学生或者

读者阅读时必须要学会和掌握断句的基本功，同一句话因

为断句不同而产生的歧义，这本省就是读者的误读，而不

是原文本身过的错误。 

中国从先秦时代就已经有标点符号，可以从二十世纪

以来的考古文物中见到，只不过这些符号没有统一的标准

罢了。故而，可以这样说——中国古代虽然没有现代的新

式标点，但绝不是没有标点符号。因为古代典籍普遍没有

标点符号，造成阅读的困难，因此在 1919 年，马裕藻、朱

希祖、钱玄同、刘复、周作人、胡适等人共同提出了《请

颁行新式标点符号议案》，上海商务印书馆 1919 年 2 月出

版胡适之先生的《中国哲学史大纲》，就是正式采用了白话

和新式标点写作的第一部“新书”。1920 年，在陈独秀、胡

适等人的支持下，在上海经营一家小出版社的汪原标点、

分段并出版了《水浒传》，这是中国第一次使用标点符号出

版古典书籍。标点符号的使用，对中国的白话文的推广使
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用起了很大的作用。 

第三， 著名中医古文献学家、中国中医科学院中国医

史文献研究所资深研究员马继兴先生说:“敦煌卷子中的医

书是历代出土医籍中规模最大、数量最多的，约有百余种，

都是唐以前失传的古医书。其中《张仲景五脏论》、《平脉

略例》、《本草经集注》、《新修草本》等都是未见传世的珍

品。” 马继兴先生主编《敦煌古医籍考释》一书影响深远，

首次较全面地收集敦煌医学卷子本，并对其进行系统研究，

提出书目定名、作者考证、原文厘订、卷子分合、文献价

值、医学成就等多方面见解，开全面研究敦煌医学之先河。

建国以来，我国学者对《新修本草》等敦煌写卷的研究，

基本上都是各归其类，医学典籍主要从医学角度研究，诗

歌典籍主要从文学角度研究，佛教典籍主要从佛学角度研

究，如果可以跨越这种学科壁垒，从书法艺术的角度综合

起来加以研究和利用，也许会给敦煌写本《新修本草》带

来更加广阔的新天地。 

敦煌写本《新修本草》既然是马继兴先生所说的“未见

传世的珍品”，那么，笔者从美学的角度来看这些残卷，也

就自然具有一种书法美学的特征了。人们用笔来写字，是

为了用文字来记载事情，传达内容和交流思想。鲁迅先生

说过，中国的文字“具三美：意美以感心，一也；音美以感

耳，二也；形美以感目，三也。”18鲁迅在这里所说的“形

 
18 鲁迅《鲁迅全集》（第九卷），人民文学出版社 1981 年版，第 344

页。 
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美以感目”就是我们现在的书法艺术。敦煌写卷的书法能够

给世人一种审美的愉悦，这是事实，如著名的《妙法莲华

经》写卷就可以说是这类书法艺术的精品，但作为《新修

本草》何尝又不是呢？诸君请仔细欣赏下面的两幅写本图

片： 
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这种书写体式，多属行书，加之现在我们所见的法国

伯希和所藏之残卷，都加盖有一枚圆形的藏书号章。随着

岁月的推移，发黄的纸卷传递出它们作为艺术品的特殊的

魅力，古朴、沧桑、真实、厚重，已经不是简单的仅仅作

为医学典籍而存在了，而是凝固着人们对历史的记忆，这

些手写残卷形象地在告诉世人我们的祖先是如何一笔一划
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地在记录和传播着他们总结出的科学经验。书法，即通过

文字的点画书写和字形结构去反映现实事物的形体和动态

美的，故而点画的书写、字形的结构是书法艺术造型的两

大基本要素，也是构成书法艺术美的两大基本要素。古人

把前者称为“用笔”，后者称为“结字”。东汉的蔡邕在《九

势》中提到了“落笔结字”，这已经隐含了书法艺术造型的

两大要素。晋代的卫夫人在《笔阵图》中更加明确地提出

了“用笔结构”。这以后，历代所讲书法艺术的造型问题，

不出用笔与结构两大方面。如果我们从美学角度来分析这

些敦煌残卷《新修本草》，同样可以发现这些字在用笔和结

构上的美。 

敦煌残卷《新修本草》中的字，每一点画的书写基本

都能给人一种几乎可以触摸的形体感，它看上去就如同从

纸的深处突现出来，或从纸里长出来的一样，而不是平贴

在纸上没有实在的体积的东西。古人常讲的“力透纸背”、

“透纸”或“下笔不浮，刻入纸中”，19就是说的这个意思。 

甲骨文，是刻在龟甲兽骨上用以记事的文字。它的书

写当然还只是为了记事的目的，但从中国书法艺术的历史

发展来看，已经具备了书法艺术的一些最基本的要素。甲

骨文笔画的书写，力求横平竖直，而且能给人以一种刚劲

有力的感觉，笔画的粗细也有变化。      

我们再看它的字形结构，力求平衡对称，疏密匀称，

也能给人以一种美感，因此，完全可以说甲骨文是我国奴

 
19 《书法三昧》， 《佩文斋书画谱》卷四。 
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隶社会早期所进行的一种尚不自觉的书法艺术创造。秦朝

李斯创小篆之后，不久社会上又出现了隶书。隶书是对于

篆书的一种非常大胆的简化。隶书者，篆之捷也，这种简

化的发生是因为“秦既用篆，奏事繁多，篆字难成。”20在

我国文字发展史上，从篆到隶反映了那个时代对简化文字

的真实需求。汉隶是我国历代隶书的典型，是隶书发展的

高峰，质朴自然，既严整精密，又不纤巧做作，气魄雄浑。

汉代新出现的草书，在我国书法发展史上具有重要的意义，

其用笔和结构多样而自由，使得书法艺术在很大程度上突

破了文字书写的固定格式的限制，趋向于表现事物多样的

形体动态美和抒发书家内心的情感世界。魏晋南北朝的书

法艺术，在碑的书写之外极大地发展了帖的书写，书法美

的欣赏和创造得到了充分的发展，并且形成了以王羲之为

代表的书法流派和审美风格：平和自然、含蓄有味的美的

境界。这正如方孝孺所言：“晋间人以风度相高，故其书如

雅人胜士，潇洒蕴藉，折旋俯仰，容止姿态，自觉有出尘

意。”21唐代的书法艺术是以晋代书法艺术所取得的成就为

直接出发点的，唐代各大书法家差不多无例外地都学王羲

之的书法。气魄雄强，是唐代书法超出于魏晋书法的地方，

也是这个时代的特色和优点的所在。 

敦煌写卷，绝大部分用笔抄写，为古代民间书法大成。

卷子的抄写者都是被人雇用的写经生或一般庶民。他们常

 
20  卫恒：《四体书势》。 

21 （明）方孝孺《逊志斋集》，《佩文斋书画谱》卷七。 
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年抄写，熟能生巧，久书成艺。有的书写雄强勇猛、大刀

阔斧;有的书写娴熟娟秀，温文尔雅。书体行、草、隶、篆

皆备，丰富多彩，表现自然质朴，机动灵活。其功力法度，

审美情趣，都值得我们关注。敦煌残卷《新修本草》的书

法率真与庄重同时存在、民间与经典互化、书写与书体同

生，22对我们今天的书法创作提供了真实的参照对象。 

如果把这些敦煌残卷《新修本草》作为今天文创设计

的蓝本，比着认为，一定会在中国文化自信的创意产品中

独具一格，别领风骚。因为，它们是健康的象征，是艺术

的载体，更是中国文化的一张靓丽的名片！ 

 

 
22 马国俊《敦煌遗书民间书法特征研究》，敦煌研究 2006 年 2 期，

第 32—35 页。 
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这张敦煌残卷《新修本草》图中的“金沸草”、“菊花”，

人们既熟悉又陌生。自 2020 年以来，在全世界就把“新冠

肺炎”疫情困扰，我国人民在共产党的领导下，取得了抗击

疫情的阶段性胜利，中医药发挥了积极的重要的作用。天

津中医药大学校长张伯礼院士 2020 年 2 月，为应对新型冠

状病毒肺炎疫情，率领由来自天津、江苏、湖南等地中医

医疗团队组成的“中医国家队”，进驻武汉市江夏方舱中医

院，2020 年 8 月被授予"人民英雄"国家荣誉称号，这是全

体中医工作者和中医人的骄傲。 

49



 
 

  

本论文在撰写过程中，还参考了黄岩红十字医院叶红

璐、复旦大学历史学系余欣共同写的论文《敦煌吐鲁番出

土〈本草集注〉残卷研究述评》，23该论文对前贤的研究

成果及其在学术史上的价值进行了比较客观的评价,也针对

时下有争议的学术问题提出了他们自己的看法,并对富于研

究旨趣的方向作一些前瞻性的分析,为笔者提供了丰富的学

术信息。辽宁中医药大学药学院的张新悦、王莹在他们的

《〈新修本草〉的现代研究进展》一文中，24主要针对近年

以来,我国的学者们对《新修本草》的药物、编撰者、体例、

语言、古残卷和辑本等方面研究状况,认为还缺乏系统的总

结整理,所以，张新悦、王莹两位就对 1979 年—2018 年间

有关《新修本草》的研究工作进行了全面系统的整理,这对

笔者的本论文撰写提供了诸多便利，特在此致谢！ 

 

 

 

 

 
23 叶红璐、余欣《敦煌吐鲁番出土〈本草集注〉残卷研究述评》，

中医研究 2005 年 6 期，第 57-60 页。 

24  张新悦、王莹《〈新修本草〉的现代研究进展》，中国现代中药

2019 年 3 期，第 399-403 页。 
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